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DIBAM – Chile: Our 
experience

As of January 2013:
–Translated > 33 790 English descriptors–Translated > 33,790 English descriptors
–Added > 850 specialized sources in Spanish, 
documenting > 33 790 Spanish termsdocumenting > 33,790 Spanish terms
–Online since 2003

www.aatespanol.cl



SomeSome PUBLICATIONS PUBLICATIONS aboutabout TESAUROSTESAUROS
Nagel: The Tesauro de Arte & Arquitectura and the Tesauro Regional Patrimonial: g q g
Tools for Describing and Enhancing Access to Latin‐American Cultural Resources on Line” En: The 
Getty Research Journal, Nº. 5 (2013) (in print)                             
Nagel, Richter y Valdivieso: “Tesauro de Arte & Arquitectura y Tesauro Regional Patrimonial. 
Experiencias de normalización para colecciones museales en Chile” En: Museos y Territorio NºExperiencias de normalización para colecciones museales en Chile En: Museos y Territorio, Nº  
2‐3, Diciembre 2010 Málaga, España, 
Nagel, editor and author: Manual de Registro y Documentación de Bienes Culturales. Santiago 
de Chile, Dirección de Bibliotecas, Archivos y Museos, 2008
Nagel: Descripción iconográfica y terminología en el arte iberoamericano: uso y aplicación de 
herramientas internacionales. Tesauro de Arte & Arquitectura e ICONCLASS Congreso Arte 
americano: contextos y formas de ver. 3º Jornadas de Historia del Arte, Universidad Adolfo 
Ibáñez CREA Museo Histórico Nacional Valparaíso Universidad Adolfo Ibáñez Septiembre 2006Ibáñez, CREA, Museo Histórico Nacional Valparaíso, Universidad Adolfo Ibáñez, Septiembre 2006
Nagel y Núñez: La normalización de vocabulario: preservando la información. En: CONSERVA, Nº 
9, 2005
Nagel y del Valle: Art & Architecture Thesaurus, una herramienta necesaria para la 
normalización de vocabulario.  En: RevistaMuseos, Nº 24, 2000
Aracena,  Nagel y Peña: “Vocabulario Normalizado para la Documentación de Colecciones: Art & 
Architecture Thesaurus”. En: Revista Museos,  Nº 22, 1998
Jorge, Natália: Ensaio sobre o AAT ‐ Art & Architecture Thesaurus.Jorge, Natália: Ensaio sobre o AAT  Art & Architecture Thesaurus.
Jorge, Natália: Ensaio sobre o AAT‐ Art & Architecture Thesaurus – Proposta Terminológica de 
adaptação à Realidade Portuguesa. Tesis de grado Universidad Porto, Portugal, 2011. Maestría 
en Museología







TRANSLATION METHODOLOGY FOR NEW TRANSLATION METHODOLOGY FOR NEW 
TERMSTERMS





Alternative
T R i lTerms:Regional
Use

Término 
Principal

Use in Chile
Use in Argentina, 
Paraguay,  Uruguay
Colloquial Use
Use in ColombiaUse in Colombia



SCREEN WITH IMAGESSCREEN WITH IMAGES



ColloquialColloquial vs vs TechnicalTechnical LanguageLanguage



PRECOLUMBIAN OBJECTS: keroPRECOLUMBIAN OBJECTS: keroPRECOLUMBIAN OBJECTS: keroPRECOLUMBIAN OBJECTS: kero



CanditateCanditate Terms for AATTerms for AAT

FACETA AGENTE: Retablista, Batihoja, Alarife, Locero,
Retablista

OBRAS VISUALES: Retablo de Cajón, Cajón San
Marco, Caja de San Marco, caja de imaginero, tata

ó dcajoncito, mama cajoncito, cajón de San Antonio



TérminoTérmino precolombinoprecolombino: :  AribaloAribalo

1. Ariballoi (greek vase) Term at the AAT

2. Aribalo (pre‐Columbian vase) Term to be suggested

www.aatespanol.cl



Pintura de castasPintura de castasPintura de castasPintura de castas



RelatedRelated ProjectsProjects
Proyecto Fondart Nº 66133 “Investigación y normalización
de arte patrimonial chileno y americano: incorporación a
estándares internacionales”‐2008.Participantes: Valdivieso,
Richter y FernándezRichter y Fernández
Proyecto Fondart “Investigación de terminologia de léxicos
de arte religioso, popular y etnográfico chileno y americano:de arte religioso, popular y etnográfico chileno y americano:
su incorporación al Tesauro de Arte & Arquitectura y
Tesauro Regional Patrimonial”‐ 2010 – 2011.
Investigadores: Richter, Valdivieso, Fernández y Maine



Suggested
Terms to the
AATAAT



SuggestedSuggested TermsTerms byby FONDART Project FONDART Project 



Another Project: SURDOC ‐ TESAUROSAnother Project: SURDOC  TESAUROS

Revision ofRevision of 
Terms used
at the
SURDOC for
Materials

dand 
Technics; 
linkslinks 





Relation between TAA and SURDOC: 
lMaterials. 



Tesauro Regional Patrimonial: Tesauro Regional Patrimonial: WhyWhy??
N¼ 

INVENTARIO 
NOMBRE CULTURA MUSEO 

00012 Plato                        Cultura Diaguita, 
Fase III 

Museo del Limar’ 

 
 

0618 Cuenco  Museo Arqueol—gico de La Serena 

 
174 Plato 

 
Cultura Diaguita, 
Fase III 

 Museo del Limar’ 

 
11859 Ceramio Cultura Aconcagua, 

agfroalfarero 
tard’o 

Museo Hist—rico Nacional 

4.0013 
 
 
 
 
 

Escudilla Diaguita Museo Historia Natural  

Concepci—n 



Tesauro Regional Patrimonial (TRP)Tesauro Regional Patrimonial (TRP)Tesauro Regional Patrimonial (TRP)Tesauro Regional Patrimonial (TRP)

Tesauro Regional Patrimonial (TRP) was developed by the g ( ) p y
CDBP in 2002:

• Describes objects belonging to Pre‐Colombian cultures 
d th hi ll ti i L ti A iand ethnographic collections in Latin America. 

• TRP is still in its initial phase; we are focusing on 
editorial revision, structuring of the hierarchies, andeditorial revision, structuring of the hierarchies, and 
entering new terms that will meet the needs of 
archaeologists specializing in pre‐Columbian cultures.

• For the first time, scholars of the Andean area have a 
thesaurus to assist in researching pre‐Columbian 
cultural heritage.cultural heritage. 







QualifiersQualifiers in in SurdocSurdoc



Use of Qualifiers in Dibam Collections: 
zapatillazapatilla



Consensus among DIBAM Museums



Projections 2013 and abroad
• BUDGET: for technical update, researcher and 

training courses for DIBAM users and others, g ,
Dissemination

• The work of maintaining online standardizationg
instruments never stops: new terms have to be 
entered, old ones revised,

• Links to or from DIBAM digital tools, like Programa
SURDOC, Artistas plásticos chilenos, Memoria
ChilChilena



THANKS!

lnagel@cdbp.cl

www.aatespanol.cl


